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DIVINE LITURGY SCHEDULE:    June 18 - June 25 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Halya Brukh, Oksana Vlasyuk & Halya Vlasyuk....Mothers in Prayer 
 Health & God’s Blessings for Daria, Yaroslav, Yaryna, Roman, Bohdan, Stefania, Orest, Zoryana 
               …………..…...Family 
 

 
7:45 +Volodymyr & Osypa………………………………………………...……...Marijka Smishkewycz 
 +Irena Dzedzyk……………………………………………………...…………Daughter B. Chudio 
 

 
7:45 +Yaroslaw Yaworsky………………………………………………………………...Taras Wasylyk 
 +Zhenia, Mariya, Hanna, Klawdiya, Mariya, Mykhaylo, Maria……………………………Family 
 

 
7:45 +Ann Sopko………………………………………………………………....Daughter Ruth Schaaf 
 +Sophia & Wolodymyr Borowyk…………………………………………….……Martha Borowyk 
 +Andriy Dzedzyk……………………………………………………………….Daughter B. Chudio 
 

 
7:45 +Daria Werhanowshy Wynnykiw……………………………………………...……………Marusia 
 +Yaroslaw Yaworsky……………………………………………………………Joseph Wynarczuk 
 

 
7:45 +Nestor Krayewsky (10th anniversary), Bohdanna Krayewsky (5th anniversary),  
   Rev. Vladimir Krayewsky, Eugene & Bohdanna Mychajliw………………...Irenej Krayewsky 
 +Daria & Antin Yaremenko…………………………………………….…………Yaworsky family 
 

 
7:45  Health & God’s Blessings for Mykhaylo, Josyf, John & Maria…………………..Dowhan family  
5:00 PM +Yaroslaw Yaworsky…………………………………………………..……...Wynarczuk family 
 

 
8:00 For Our Parishioners 
9:30 Health & God’s Blessings for Olga & Peter Wynarczuk on their 40th anniversary…..…Family 

 
 

 

Sunday 18 (2nd Sunday after Pentecost)    Rom. 2:10-16 ~ Mt. 4:18-23 

Monday 19 (Jude, Apos.)               Jude. 1-10 ~ Jn. 14:21-24 

Tuesday 20 (Methodius, Bish.)                   Rom. 7:14-8:2 ~ Mt. 10:9-15

Wednesday 21 (Julian, Mrt.)                 Rom. 8:2-13 ~ Mt. 10:16-22 

Thursday 22 (Eusebius, Bish.)                           Rom. 8:22-27 ~ Mt. 10:23-31                                                                       

Friday 23 (Agrippina, Mrt.)                        Rom. 9:6-18 ~ Mt. 10:32-36,11:1    

Saturday 24 (Birth of John the Baptist)       Rom. 13:11-14:4 ~ Lk. 1:5-25,57-68,76-80 

Sunday 25 (3rd Sunday after Pentecost)      Rom. 5:1-10 ~ Mt. 6:22-34 
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Парох: о.Тарас Свірчук, ЧНІ 
Отець-помічник: 
   о. Микола Бичок, ЧНІ 
Завідує канцелярією:  
           Ксеня Гапій 
Дяк та диригент церковного 
хору:                   
           Михайло Стащишин 
***************************** 
Pastor: 
    Rev. Taras Svirchuk, CSsR 
Assistant pastor: 
    Rev. Mykola Bychok, CSsR 
Office administrator:  
            Ksenia Hapij 
 
Cantor & choir director: 
       Michael Stashchyshyn 
 

***************************** 
Marriages & Baptisms by  

 appointment only 
***************************** 
 
Address:  719 Sanford Ave., 
          Newark, NJ   07106-3628 
Phone:  (973) 371-1356 
FAX:     (973) 416-0085 
Web site: www. stjohn-nj.com 
E-mail: stjohn-nj@outlook.com 
YouTube and Facebook account:  
         St. John UCC Newark NJ 
Preschool:  (973) 371-3254 

 
 
 

У  КРАЇНСЬКА  
КАТОЛИЦЬКА 
ЦЕРКВА СВ.     

        ІВАНА 
XРЕСТИТЕЛЯ 

 
 

У День Батька молимо Господа, 
щоб мав усіх наших татів у 

 Своїй ласкавій опіці. 
_________________ 

 
This Father’s Day we pray to our 
Lord, asking Him to keep all of  

our fathers under His tender care. 
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Feast of the Most Holy Eucharist Пресвятої Євхаристії 

Ïåðøèé àíòèôîí: Ãîñïîäü ïàñå ìåíå, i 
íi÷îãî íå áðàêóâàòèìå ìåíi; íà ìiñöi 
êâiòó÷iì, òàì Âií îñåëèâ ìåíå. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Áî ÿêùî é ïiäó ïîñåðåä òiíi ñìåðòíîї, íå 
ïîáîþñÿ çëà, áî Òè çi ìíîþ ºñè. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Ïðèãîòîâèâ Òè ïåðåäî ìíîþ òðàïåçó 
ïðîòè ñóïðîòèâíèêiâ ìîїõ. 
Ìîëèòâàìè Áîãîðîäèöi, Ñïàñå, ñïàñè íàñ. 
Ñëàâà i íèíi...; ªäèíîðîäíèé Ñèíó... 
Òðåòié Àíòèôîí: Êîëè ïðèçâàâ ÿ, 
âèñëóõàâ ìåíå Áîã ïðàâäè ìîºї. 
Òðîïàð, ãëàñ 4: Âîñïîìèíàííÿ Òâîº, 
Õðèñòå Áîæå íàø,* çàñâiòèëî ñâiòîâi äåíü 
ïðàçíè÷íèé, âiä Òåáå áî ðèáàëêè 
ó÷èëèñÿ,* áåçêðîâíó æåðòâó õëiáà é âèíà 
Òîái ïðèíîñèòè* i òàê òâîðèòè Òâîº 
áîæåñòâåííå âîñïîìèíàííÿ,* ÿêå é ìè 
ïðàçíóºìî i êëè÷åìî:* Ãîñïîäè, ñëàâà 
Òîái.  
Æåðòâóéòå æåðòâó ïðàâäè é óïîâàéòå íà 
Ãîñïîäà.  
 Âîñïîìèíàííÿ Òâîº. . 
Äàâ Òè âåñåëiñòü ó ñåðöi ìîїì, âiä ïëîäó 
ïøåíèöi, âèíà òà ºëåþ ñâîãî çáàãàòiëè. 
 Âîñïîìèíàííÿ Òâîº. . . 
Íà ìàëiì âõîäi: Òîái ïîæåðòâóþ æåðòâó 
õâàëè, i iì’ÿ Ãîñïîäíº çàêëè÷ó. 
 Âîñïîìèíàííÿ Òâîº. . . . 
Ñëàâà Îòöþ, i Ñèíó, i Ñâÿòîìó Äóõîâi, i 
íèíi, I ïîâñÿê÷àñ, i íà âiêè âi÷íi. Àìiíü. 
Êîíäàê, ãëàñ 4: Îñü ïðåäëåæèòü Õðèñòîñ 
íà ïîæèâó âñiì,* ïðèéäiòå i, ïðèïàäàþ÷è, 
ïîêëîíiìñÿ Õðèñòó Áîãó,* ó öèõ òàéíàõ 
óòàºìíîìó, ç óìèëiííÿì êëè÷ó÷è:* 
Âëàäèêî, íå îïàëè íàñ íåäîñòîéíèõ 
ïðè÷àñòÿì,* àëå ïîïàëè ãðiõè* é î÷èñòè 
äóøi íàøi. 
Ïðîêiìåí, ãëàñ 4: Íàãîäóâàâ їõ òiñòîì 
ïøåíè÷íèì i ìåäîì ç êàìåíÿ íàñèòèâ їõ. 
Ñòèõ: Ðàäóéòåñÿ Áîãîâi, ïîìi÷íèêîâi 
íàøîìó. 
Àïîñòîë: Äî Êîðèíòÿí ïåðøîãî ïîñëàííÿ 
ñâ. Àïîñòîëà Ïàâëà ÷èòàííÿ. (1 Êoð. 11: 
23 - 32)  
Áðàòòÿ! Ùî ÿ ïðèéíÿâ âiä Ãîñïîäà, òå é 
ïåðåäàâ âàì: Ãîñïîäü Iñóñ òiºї íî÷i, ÿêîї 
áóâ âèäàíèé, óçÿâ õëiá i, âiääàâøè ïîäÿêó, 

First antiphon: The Lord is my shepherd, I 
shall not want. In verdant pastures he gives me 
repose.  
 Through the prayers of the Mother of 
 God,  O Savior, save us. 
Even though I walk in the dark valley I fear no 
evil; for you are at my side. 
 Through the prayers of the Mother of 
 God,  O Savior, save us. 
You spread the table before me in the sight of 
my foes. 
 Through the prayers of the Mother of 
 God,  O Savior, save us. 
Glory be  now and forever: Only Begotten Son... 
Third antiphon: When I call, answer me, O my 
just God. 
Tropar, tone 4: Your memorial sacrifice, Christ 
our God,* became a festive day for the world.* 
For fishermen were taught by you* to offer you 
the unbloody sacrifice with bread and wine,* to 
recall your divine memorial act* which we cele-
brate; proclaiming:* O Lord, glory be to you. 
Offer just sacrifices, and trust in the Lord. 
 Your memorial sacrifice..... 
You put gladness into my heart, more than 
when grain and wine abound. 
 Your memorial sacrifice..... 
At the little entrance: I will offer you a sacri-
fice of praise; I will call upon the name of the 
Lord. 
 Your memorial sacrifice..... 
Glory be to the Father, Son and Holy Spirit; 
now and forever and ever. Amen! 
Kondak, tone 4: Behold, Christ becomes pre-
sent as food for all.* Come let us prostrate our-
selves in worship of Christ, our God,* hidden in 
these Mysteries* and let us cry out in humility:* 
“Lord, do not destroy us sinners by fire when 
we communicate,* but burn our sins and purify 
our souls. 
Prokimen, tone 4: I will feed them with the 
best of wheat, and with honey from the rock I 
will fill them. 
Verse: Sing joyfully to God our strength. 
Epistle: A reading from the Epistle of the holy 
Apostle Paul to the Corinthians. (1 Corinthians 
11: 23 - 32) 
Brothers, I received from the Lord what I hand-
ed on to you, namely, that the Lord Jesus on 
the night in which he was betrayed took bread, 
and after he had given thanks, broke it and 
said, “This is my body, which is for you. Do this 7 
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Повідомляємо, що наша ЗБІРКА ВЗУТТЯ продовжується.   
На даний час ми вислали в Україну 1763 пар доброго взуття.  Якщо ви ще не мали на-

годи нам передати свого взуття зробіть це зараз. А також, прошу, розкажіть  
про нашу збірку своїм знайомим! Ви можете залишати свої пожертви у великій коробці, 

по лівій стороні, при вході до церковної залі, або подзвоніть до нас, щоб домовитися про 
час, коли Вам буде зручно своє взуття передати. Дуже просимо дарувати взуття лише в 

дуже доброму стані!  Якщо Ви не маєте взуття, - завжди можна приєднатися  
до цієї збірки грошовим датком.  

 Просимо звернути увагу, що через брак місця ми тепер НЕ збираємо одягу.  

ДУМКИ ДО ЗАСТАНОВИ 
1.Не шукайте у Церкві святих 

Якщо ви прийшли у Церкву шукати святих, то помилилися адресою. Якщо ви прийшли шука-
ти Бога, то потрапили в найбільш відповідне місце. Папа Франциск постійно нагадує, що 
Церква — це лікарня, де лікуються від гріхів. Кажуть, священики — це лікарі душ; однак, 
вони „лише медперсонал“ і теж потребують зцілення. Єдиний лікар — Ісус Христос. Очевид-
но, пацієнти, які вже пройшли обстеження і тривалий час лікуються, можуть порадити нова-
чкові, які ліки дієвіші, що варто вживати, які процедури швидше повернуть здоров’я. Анало-
гічно з духовним життям. Досвідчені віряни можуть дати корисну пораду: які молитви моли-
тися та як це робити. 

2. Не очікуйте, що у Церкві всі будуть вас любити 
Часто до Церкви люди приходять за афектами, розумінням, любов’ю. Очевидно, що це отри-
мують. Знайдуть чимало братів і сестер, які підтримають, допоможуть, скажуть добре слово 
чи дадуть пораду. Та християнин покликаний не до того, щоб його любили всі інші, а навпа-
ки: самому навчитися любити за принципом Христа — „любити своїх ворогів“. 

3. Не будуйте свою віру та життя на ідолах 
Ідолом є будь-що чи будь-хто, хто заступає нам місце Бога, на кому ми будуємо життя. Це 
може бути робота, гроші, мати, дружина/чоловік, діти. А може і священик чи людина, яка 
привела нас до Бога. В своїй уяві ми ідеалізуємо її, вважаємо взірцем віри, святості. І коли 
виявляється, що вона така сама людина, зі своїми гріхами і труднощами, то наша віра ризи-
кує завалитися. Просто формувати своє життя на комусь, окрім Бога, це те ж саме, що буду-
вати на піску. 

4. Церква існує не для вашого комфорту 
«Мені тут добре» — можна часто почути від парафіян. Постає питання: ви шукаєте Бога чи 
власного комфорту? Бути з Христом — це стояти на передовій у духовній боротьбі за спасін-
ня світу. Христос прийшов на цей світ не для того, щоби звільнити нас від проблем, а щоби 
дати нам спасіння. 

5. Церква — це не втеча від світу 
Церква покликана не сховати нас від життя, а навчити жити. Якщо я маю проблеми чи труд-
нощі, то намагаюся чимшвидше піти до храму, бо стовідсотково впевнений, що отримаю 
правильну відповідь, як мені вчинити, і отримаю у Таїнствах благодать, щоб вистояти під 
час бурі… 

6. Церква не дасть вам готового рецепту життя 
Бог не дає нам готового маршруту нашого перебування тут, на землі, не об’являє свою волю 
на все життя. Ісус хоче бути нашим товаришем, а не інформаційним довідником. Окрім того, 
якщо про все дізнаєшся, то навіщо тобі буде потрібен Бог… 

7. Церква не створена для вашої реалізації 
Колись святому Отцю Піо посланець Ватикану сказав: такий, як ти, не потрібен Церкві. 
«Зате Церква потрібна мені», — почув у відповідь. 
                                                            Наталя Павлишин 
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THOUGHTS TO CONSIDER 
1.Don’t come to church looking for saints 

If you have come to church looking for saints you have come to the wrong address. If you have 
come looking for God then you have come to the right place. Pope Francis always reminds us 
that the Church is a hospital where people come looking for a cure for their sins. It is said that 
the priests are doctors of souls but in fact they are the nurses and also need to be cured.  The 
only physician is Jesus Christ.  Of course the patients that have been examined and have been 
treated for a long time can advise the beginners, which medication is more effective, which pro-
cedures will give good results sooner.  And so it is with spiritual life. The experienced laity may 
give good advice: which prayers to say and how to do this.   

2. Don’t’ expect everyone in church to love you.  
Often people come to church looking for emotions, understanding, love. Of, course they receive 
this. They will find many brothers and sisters who will support then, will help them and will share 
some advice with them and will give them a kind word. But a Christian is not called to be loved 
by everyone else - but the exact opposite - to learn to apply the principles of Christ to love oth-
ers -  “to love one’s enemies”. 
  3. Don’t build your faith and your life on idols 
Idols are anything and everyone who takes the place of God and on whom we build our life. This 
can be your job, your money, your mother, your wife/husband, your children. And this can also 
be a priest or a person who brought you to God. In our imagination we see this person as ideal 
of faith and sainthood. And if we see that they are just simply people like ourselves with their 
own sins and difficulties then we risk losing our faith.  The thought of building our life on some-
one other than God is like trying to build with sand. 

4. The church does not exist for our own comfort 
We often hear from parishioners: “I like it here!” And so a question comes up - are you looking 
for God or for your own comfort? To be with Christ is to stand on the front likes in the spiritual 
battle for the salvation of the world. Christ came to this world not to save us from our problems 
but to give us salvation.  

5. The Church is not meant to be an escape from the world. 
The church is called not to shield us from life but to teach us how to live. When I have problems 
or hardships I should go to a church as soon as possible for I am positive that I will receive a 
proper answer as to what I should do and in the sacraments will receive the grace to stand tall 
during a storm... 

6. The Church does not give us a blueprint for life. 
God does not give us an itinerary for our stay here on earth. Jesus wants to be our friend and 
not a directory of information. And besides, if you would know all of the answers what would you 
need God for? 

7 The Church was not put here for our own awareness and understanding.  
A Vatican envoy once said to Father Pio: “The church doesn’t need someone like you”.  “But I 
need the Church!” he answered.               Natalia Pawlyshyn 

Please note that our SHOE DRIVE continues.  

To date we have sent 1763 pairs of good quality shoes to Ukraine.  If you have not yet 
joined us in this project, please do so now. And, please tell your friends about our shoe drive. 

You may leave your donations in the large box to the left side of the entrance  
to our church hall or call our office to arrange a time of your delivery.  

We ask that all of your donated shoes be in excellent condition!  
If you do not have any shoes to donate  you can always join this drive  

by making a monetary donation.  
 Please note that, due to lack of space, we are NOT collecting clothing now.  
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in remembrance of me.” In the same way, af-
ter the supper, he took the cup, saying, “This 
cup is the new covenant in my blood. Do this 
whenever you drink it, in remembrance of me.” 
Every time, then, you eat this bread and drink 
this cup, you proclaim the death of the Lord 
until he comes! This means that whoever eats 
the bread or drinks the cup of the Lord un-
worthily sins against the body and blood of the 
Lord. A man should examine himself first; only 
then should he eat of the bread and drink of 
the cup. He who eats and drinks without rec-
ognizing the body eats and drinks a judgment 
on himself. That is why many among you are 
sick and infirm, and why so many are dying. If 
we were to examine ourselves, we would not 
be falling under judgment in this way; but 
since it is the Lord who judges us, he chastens 
us to keep us from being condemned 
with the rest of the world. 
Alleluia verses: The eyes of all look hopefully 
to you, and you give them their food in due 
season. You open your hand and satisfy the 
desire of every living thing. 
Gospel: John 6: 48 – 54 
The Lord said: “I am the bread of life. Your 
ancestors ate manna in the desert, but they 
died. This is the bread that comes down from 
heaven for a man to eat and never die. I my-
self am the living bread come down from heav-
en. If anyone eats this bread he shall live for-
ever; the bread I will give is my flesh, for the 
life of the world.” At this the Jews quarreled 
among themselves, saying, “How can he give 
us his flesh to eat?” Thereupon Jesus said to 
them: “Let me solemnly assure you, if you do 
not eat the flesh of the Son of Man and drink 
his blood, you have no life in you. He who 
feeds on my flesh and drinks my blood has life 
eternal, and I will raise him on the last day.” 
Instead of ‘Indeed it is fitting’: My soul, 
extol the Lord, who gave his flesh as mystical 
food. My soul, extol Christ our God, who gave 
his flesh for man’s salvation. You are all desire. 
You are all delight, word of God, son of the 
Virgin, Lord, the God of gods, you are the holi-
est of the holy. For this we extol you with her 
who bore you. 
Communion Hymn: “Whoever feeds on my 
flesh and drinks my blood remains in me, and I 
in him, said the Lord.” Alleluia! Alleluia! Allelu-
ia! 

ðîçëàìàâ i ñêàçàâ: “Öå ìîº òiëî, âîíî çà âàñ 
äàºòüñÿ. Öå ðîáiòü íà ìié ñïîìèí.” Òàê ñàìî 
é ÷àøó ïî âå÷åði, êàæó÷è: “Öÿ ÷àøà - Íîâèé 
Çàâiò ó ìîїé êðîâi. Ðîáiòü öå êîæíèé ðàç, 
êîëè áóäåòå ïèòè, íà ìié ñïîìèí.” Áî 
êîæíîãî ðàçó,ÿê їñòå õëiá öåé i ï’ºòå öþ 
÷àøó, çâiùàºòå ñìåðòü Ãîñïîäíþ, àæ äîêè 
âií íå ïðèéäå. Òîìó, õòî áóäå їñòè õëiá àáî 
ïèòè ÷àøó Ãîñïîäíþ íåäîñòîéíî, áóäå 
âèííèé çà òiëî i êðîâ Ãîñïîäíþ. Õàé, îòæå, 
êîæíèé âèïðîáóº ñåáå ñàìîãî i òîäi їñòü 
öåé õëiá i ï’º öþ ÷àøó. Áî òîé, õòî їñòü i ï’º, 
íå ðîçðiçíÿþ÷è Ãîñïîäíüîãî òiëà, ñóä ñîái 
їñòü i ï’º. Îñü ÷îìó ó âàñ áàãàòî íåäóæèõ òà 
õâîðèõ, à ÷èìàëî é óìèðàþòü. ßêáè ìè ñàìi 
ñåáå îñóäæóâàëè, òî íàñ áè íå ñóäèëè. Êîëè 
æ Ãîñïîäü íàñ ñóäèòü, âií íàñ òèì 
ïîïðàâëÿº, ùîá íå áóëè ìè çàñóäæåíi çî 
ñâiòîì. 
Ñòèõè íà Àëèëóÿ: Î÷i âñiõ íà Òåáå 
óïîâàþòü, i Òè ñâîº÷àñíî äàºø їì ïîæèâó. 
Òè âiäêðèºø ðóêó Òâîþ i ñïîâíÿºø óñå æèâå  
áëàãîâîëiííÿì. 
ªâàíãåëiÿ: Âiä Éîàíà 6: 48 - 54 
Ñêàçàâ Ãîñïîäü: “ß õëiá æèòòÿ. Áàòüêè âàøi 
їëè ìàííó â ïóñòèíi i ïîìåðëè. À öå - õëiá, 
ùî ç íåáà ñõîäèòü, ùîá òîé, õòî éîãî 
їñòèìå, íå âìåð. ß - õëiá æèâèé, ùî çiéøîâ 
ç íåáà. Êîëè õòî їñòèìå öåé õëiá, æèòèìå 
ïîâiêè. I õëiá, ùî ÿ äàì, òî ìîº òiëî çà 
æèòòÿ ñâiòó.” Òóò þäåї ñòàëè ñïåðå÷àòèñÿ 
ìiæ ñîáîþ, êàæó÷è: “ßê îòîé ìîæå íàì äàòè 
ñâîº òiëî їñòè?” Iñóñ ñêàçàâ їì: “Iñòèííî, 
iñòèííî êàæó âàì: ßê íå їñòèìåòå òiëà Ñèíà 
×îëîâi÷îãî i íå ïèòèìåòå éîãî êðîâè, íå 
ìàòèìåòå æèòòÿ â ñîái. Õòî їñòü ìîº òiëî i 
ï’º ìîþ êðîâ, ìàº æèòòÿ âi÷íå, i ÿ âîñêðåøó 
éîãî â îñòàííié äåíü.” 
Çàìiñòü ‘Äîñòîéíî’: Âåëè÷àé, äóøå ìîÿ, 
Ãîñïîäà, ùî ïëîòü i êðîâ ñâîþ äàâ ó ïîæèâó 
òàїíñòâåííó.  
Óâåñü Òè і ïðàãíåííÿ, óâåñü íàñîëîäà, 
Ñëîâî Áîæå, Äiâè Ñèíó, Áîæå áîãiâ, 
Ãîñïîäè, ñâÿòèõ ïðåñâÿòèé, òîìó Òåáå âñi ç 
òiºþ, ùî Òåáå ïîðîäèëà, âåëè÷àºìî. 
Ïðè÷àñíèé: “Õòî їñòü ìîþ ïëîòü i ï’º ìîþ 
êðîâ, â ìåíi ïåðåáóâàº, i ÿ â íüîìó, ñêàçàâ 
Ãîñïîäü.” Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! Àëèëóÿ! 
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ПОВІДОМЛЕННЯ 

СЬОГОДНІ  
Українська Родина запрошує вас  

до церковної залі на сніданок. 
 

ЧЕРВЕНЬ 
24-25-го - Товариство Лемків запрошує 

вас на сумівську оселю в Елленвил на тра-
диційну Лемків Ватру. В програмі заплано-
вані два концерти, мистецькі виставки лем-
ківської спадщини, забава, печення поро-
сят, традиційні страви та спортові гри.  В 
неділю священик відправить Службу Божу. 

   За дальшою інформацією просять писати 
на адресу president@lemko-ool.com або 
дзвонити на число 917-678-4168. 

30-ого -  Клуб Карпе Діем запрошує вас до 
Українського Культурного Центру у Випані 
оглянути проект, щоб зберегти і розповісти 
спадкові спомини американських іммігрантів 
після Другої Світової Війни Українських пере-
селенців через відео-інтерв'ю і повнометраж-
ний документальний фільм. Теплий полуде-
нок будуть подавати о год. 12:00 а програма 
триватиме від 1:00 до 3:00 попол.  
_________________________________ 

 
Протягом місяця червня щопонеділка, що-

середи і щоп’ятниці о 7:00 год. веч. служиться 
молебень до Христа Чоловіколюбця.  

Запрошуємо всіх приходити до нашої  
церкви та приймати участь у цій відправі.    

ANNOUNCEMENTS 

 
ТОDAY  

The Ukrainian Family invites you  
to our church hall for breakfast.  

 
JUNE 

24-25th -  The Lemko Society invites you to 
their annual Lemko Vatra which will be held at 
the SUM oselia in Ellenville.  The program will 
feature two concerts, arts and crafts exhibits, 
a Lemko heritage tent, a dance, a pig roast, 
traditional dishes and sports games.  On Sun-
day a priest will offer a Liturgy. For more in-
formation please write to president@lemko-
ool.com or call 917-678-4168. 

30th -  Carpe Diem (at the Ukrainian Cultural 
Center in Whippany) is sponsoring  a project 
to preserve & share the ancestral legacies of 
American immigrant post-WWII Ukrainian Dis-
placed Persons through video interviews & a 
feature-length documentary. Warm lunch will 
be served at 12:00 noon and the program will 
be from 1:00 until 3:00 pm.  

 
 _________________________________ 

 
Please note that during the month of June  

every Monday, Wednesday and Friday  
evening at 7:00 we offer a Moleben to  

Christ the Lover of Mankind. We invite  eve-
ryone to come and take part in this service.   

St. John’s Ukrainian Montessori Preschool 
is now accepting registrations for September 
2017.  Children must be two and a half years old 
by September.  Please visit their website: 
coe.kean/edu/zaxoronka or call Olenka Kolodiy 
at 973-763-1797 and leave a message. Our Pre-
school is a wonderful experience for children. 
Please enroll your children with us.   

Наше парафіяльне Монтессорі Передш-
кілля вже приймає реєстрації на вересень 20-
17 р.  Дітям до цього вересня мусять сповни-
тися два і півроку.  Відвідайте їх в комп'ютері 
за адресою: coe.kean/edu/zaxoronka або по-
дзвоніть до Оленки Колодій на число 973-763-
1797.  Участь у нашому передшкіллі - це чудо-
ве переживання. Запишіть своїх дітей до нас. 

 

Бажаємо  
всім нашим татам 

щасливого  
ДНЯ 

БАТЬКА! 

 

Wishing  
all of our fathers 

a  
HAPPY  

FATHER’S  
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Let us pray for the sick, for the outcasts of 
society, for the poor, for refugees,  

and for the hungry…. 

Молімося за хворих, знедолених  
бідних, за переселенців,  

та за голодних... 

This year  
we will celebrate  

the feastday of  
St. John the Baptist  

on Sunday, June 25th  
with a Liturgy 

which will be offered at 9:30 am.  
Оur prayers at Liturgy will be  
followed by a dinner  
in our church hall.   

Please call the rectory  
to let us know  

if you will be coming  
and how many of you  

plan to come.  

В неділю, 25 червня  
відсвяткуємо 

празник Св. Івана  
Хрестителя.   

Почнемо Літургією, яка відпра-
виться о год. 9:30 рано. Після 

нашої спільної молитви  
запрошуємо до церковної залі  

на спільний обід  
Ласкаво просимо  
повідомити нас,  

хто із вас  
прийде і на скільки  
гостей ми можемо 

розраховувати. 

РЕЦЕПТ ЖИТТЯ 
від Блаженнішого Любомира Гузара: 

"Дозвольте, я дам такий невеличкий  
рецепт для вашого життя,  
для життя кожного з нас.  

Ввечері, коли ми вже готові  
іти на спочинок,  

поставмо собі три запитання: 
1. Що Господь Бог зробив  

для мене сьогодні? Нема такого,  
щоб Господь Бог мене забув – кожного 

дня, кожної хвилини Він є з нами. 
2. Що я зробив для себе доброго:  

чи я використав свої таланти? 
3. Що я доброго зробив сьогодні  

для моїх ближніх, для інших таких, як я. 
Я думаю, якщо б ми дуже серйозно і 

послідовно ці три питання  
ставили собі кожного вечора,  

наше життя набирало б  
дуже великого значення". 

13.03.2012 р  

Cardinal Lubomyr Husar’s  
RECIPE FOR LIFE: 

“Allow me to give you  
a small recipe for life,  

one for each and every one of us.   
At night when you are ready to retire  

ask yourself several questions: 
1. What did our Lord God do for me today? 

God never forgets us  
for He is with us 

every day and every moment  
2. What good did I bring to myself:  

did I use my God given talents? 
3. What did I do for my fellow man today,  

for others?  
I think that if every evening  

we were to ask these three questions,  
seriously and consistently,  

our life would take on  
greater meaning.” 

 
Мarch 13, 2012 


